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QUAN TORNAR ÉS POSSIBLE

Després d’anys d’exili, moltes famílies tornen a mirar cap a casa, a Síria. Ho fan 
amb esperança, però també amb incertesa. Perquè tornar només és possible 
quan les condicions són segures, i perquè la tornada és tan sols l’inici d’una 
llarga reconstrucció. Aquest hivern, el teu suport pot fer la diferència.
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TORNAR A CASA  

Hi ha paraules que ens han acompanyat en aquests setanta-cinc 

anys. Protecció. Refugi. Fugida. Esperança. Són paraules que hem 

fet servir per explicar la història de milions de persones obligades 

a abandonar casa seva per culpa de la guerra, la violència o la 

persecució.

En aquest número, volem centrar-nos en una altra paraula: tornar.

Tornar és una idea molt senzilla, i alhora profundament complexa. 

No es tracta només de tornar a un lloc. També és retrobar-se amb 

un carrer que potser ja no hi és, una casa que ha quedat derruïda, 

una vida que va quedar en suspens durant anys.

Tot just fa un any, vaig tornar de Síria. M’hi vaig trobar històries de 

força, generositat i resiliència. I sobretot, d’agraïment. Persones 

i famílies ens donaven les gràcies per ajudar-les a tornar a obrir 

els seus petits negocis, a poder alimentar els seus fills i oferir-los 

educació. Ens donaven les gràcies per haver-los ajudat a reconstruir 

les cases i els carrers perquè els infants es poguessin sentir segurs 

en un país que anhelen reconstruir.

Setanta-cinc anys després, ACNUR continua acompanyant milions 

de persones en la mateixa situació. Encara seguim ajudant allà 

on els conflictes i les emergències obliguen la gent a abandonar 

casa seva i a fugir en cerca de seguretat, refugi i protecció. I 

també, gràcies a tu, hi som presents quan arriba el moment de 

tornar. Perquè la tornada no és el final de camí. En molts casos, és 

l’inici d’una nova etapa que requereix suport i oportunitats per a 

reconstruir una vida.

Precisament hem dedicat l’últim número d’enguany a aquest 

moment. A la decisió de tornar, als reptes que implica i a la feina 

que fa possible que la tornada sigui una opció real i segura per 

a milers de famílies sirianes. Tampoc ens oblidem que milions de 

persones encara necessiten protecció en altres indrets del món. 

ACNUR continua la seva labor als llocs on les necessitats són més 

urgents, sovint llocs que no capten l’atenció internacional i que no 

surten als titulars.

I sense el teu compromís, res de tot això seria possible. Gràcies per 

formar part d’aquesta història compartida. Gràcies per fer possible 

que, per a moltes persones, paraules com refugi, protecció i 

esperança tinguin un significat concret. Gràcies per continuar 

sent-hi perquè, quan arribi el moment, tornar a casa sigui més que 

un desig.

Francesco Sciacca
Director general del Comitè  

espanyol d'ACNUR
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La revista Refugiats és una publicació 
quadrimestral del Comitè espanyol de 
l’ACNUR i les seves entitats associades.

Data de tancament de la revista: 
octubre de 2026
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www.pefc.es

Aquest producte procedeix 
de boscos gestionats de 
manera responsable, 
tant ambientalment com 
socialment.

Dep. Legal: M-38943-2009

COMITÈ ESPANYOL
c/ Cedaceros, 11 - 1r A - 28014 Madrid

Tel.: 900 900 532 - eacnur@eacnur.org 

DELEGACIONS I ENTITATS ASSOCIADES

Andalusia
c/ Cuesta del Rosario, 8, casa 2, 3r E - 41004 Sevilla

Tel.: 95 450 10 07 - andalucia@eacnur.org

Navarra
c/ Paulino Caballero, 52, 1a, of. 20 - 31004 Pamplona

Tel.: 94 820 67 45 - navarra@eacnur.org 

Comunitat Valenciana
c/ Huesca, 6, 1º, Puerta 1 - 46001 Valencia

Tel/Fax: 963 53 51 76 - cvalenciana@eacnur.org

Castella-la Manxa
Centro de Negocios Italia 113, c/ Italia, 113 - 45005 Toledo

Tel/Fax: 925 25 66 41 - clamancha@eacnur.org

Comitè Català
c/ Trafalgar, 6, principal 3a - 08010 Barcelona

Tel.: 93 301 20 35 - catalunya@eacnur.org

Euskal Batzordea
c/ Hurtado de Amézaga, 27, 12è, dpt. 4 - 48008 Bilbao

Tel/Fax: 94 443 12 74 - euskadi@eacnur.org 

Els comptes de l’ACNUR  
són auditats per l’Oficina de 
Serveis de Control Intern de 

les Nacions Unides

L’ACNUR, Premi 
Príncep d’Astúries de 
Cooperació el 1991

L’ACNUR, Premi Nobel de la 
Pau el 1954 i el 1981

Els comptes del Comitè 
espanyol de l’ACNUR són 
auditades per PKF Attest

El Comitè espanyol de l’ACNUR 
ha estat analitzat per la CONG-
DE i compleix amb els principis 
de transparència i bon govern

AENOR certifica el Sistema de Ges-
tió de la Seguretat de la Informació 
del Comitè espanyol de l’ACNUR 

segons la norma ISO 27001

El Comitè espanyol de l’ACNUR ha estat 
analitzat per la Fundació Lealtad i com-
pleix amb els principis de transparència i 

bones pràctiques
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SÍRIA  EN XIFRES

UN PAÍS EN TORNADA
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DESPRÉS DE MÉS D’UNA DÈCADA DE CONFLICTE, MILIONS DE PERSONES REFUGIADES 

CONTEMPLEN PER PRIMERA VEGADA LA POSSIBILITAT DE TORNAR A SÍRIA, MENTRE 

MOLTES PERSONES DESPLAÇADES DINS DEL PAÍS SOMNIEN EN TORNAR A LES SEVES 

LLARS. PERÒ EL REPTE CONTINUA SENT MAJÚSCUL: CAL RECONSTRUIR HABITATGES, 

COMUNITATS I OPORTUNITATS PER A QUI TORNA.

Turquia

Jordània

Iraq
Idlib

Homs

244.402 (14,2%)

215.229 (12,5%)

Hama
177.394 (10,3%)

El 19 % restant tornen 
a llocs com Dera, Deir 
ez-Zor, Latakia, Quneitra, 
Ar-Raqqà, Al-Hasakah, 
Tartús i As-Suwayda.

Destinacions de la majoria de les persones que tornen a Síria.

13 anys de conflicte
La guerra que va començar el 

2011 va provocar una de les crisis 

de desplaçament més grans del 

món. Abans dels canvis polítics de 

desembre de 2024, 12,3 milions de 

persones continuaven desplaçades 

dins i fora del país.

1,9 milions
És la xifra de persones 

desplaçades internes que han 

pogut tornar als seus llocs 

d’origen des de l’inici del procés 

de tornada.

3,8 milions
És el nombre de persones 

sirianes refugiades que viuen 

en països veïns com Turquia, 

el Líban, Jordània, Iraq i 

Egipte, segons les xifres més 

recents.

15,6 milions
Són les persones que 

encara necessiten ajuda 

humanitària dintre de Síria. 

La tornada progressa, però 

les necessitats continuen 

sent ingents.

1,7 milions
Són les persones 

refugiades que han tornat 

a Síria des de desembre 

de 2024, segons les dades 

més recents d’ACNUR.

5,5 milions
Són les persones que 

continuen desplaçades 

dins del país. Síria encara 

és l’epicentre mundial del 

desplaçament intern.

Líban

LA PREGUNTA SEGÜENT
Des que va esclatar l’emergència a Síria, has estat al costat de les persones i les famílies que no tenien 
més remei que fugir. Si gires la pàgina, veuràs com la teva ajuda s’ha fet realitat. Volem que coneguis 
algunes de les persones que, gràcies al teu compromís, han pogut tornar i reconstruir la seva vida a un 
país que encara s'està recuperant d’una de les crisis de desplaçament més grans del nostre temps. Mentre 
escrivim això, aquestes persones es preparen per afrontar la tornada amb un enemic sigil·lós...

Alep
243.537 (14,2%)

SÍRIA

Damasc
290.492 (16,9%) 

Damasc rural
219.439 (12,8%)

Un país en tornada Ningú torna al mateix lloc Tornar és només el principi



NINGÚ TORNA  
	  AL MATEIX LLOC

SÍRIA  LA DECISIÓ DE TORNAR

D
esprés d’anys lluny de casa, 

milers de famílies sirianes estan 

tornant si les condicions de 

seguretat ho permeten. Tanma-

teix, el retorn comporta noves dificultats. 

L’hivern suposa una prova dura per a qui 

torna a un país on molts habitatges conti-

nuen en mal estat i on recuperar una llar 

és tan necessari com resguardar-se de les 

baixes temperatures. 

 

En aquest número de Refugiats, volem 

explicar-te algunes de les històries de les 

persones que han tornat a Síria. Hi relatem 

com enfronten la tornada a una llar derru-

ïda, sense calefacció, sense roba adequa-

da per suportar les baixes temperatures i 

sense una assistència sanitària adequada. 

Històries com les d’en Wassel, la Hiam 

o en Jassim. Rostres que ens ajuden a 

comprendre què vol dir tornar a casa teva 

per reconstruir-la de nou. Mirades que ens 

permeten endinsar-nos en la realitat de 

milions de persones que tornen quan deci-

deixen que és el moment de començar de 

nou una vida que va quedar en espera.

Tornar a Síria implica molt més que passar una frontera o recórrer camins dins del mateix país. Des del 
moment en què una família decideix tornar, fins que aconsegueix reconstruir la seva vida, cada pas 
requereix suport, protecció i acompanyament. Si passes de pàgina, descobriràs com treballa ACNUR 
perquè les persones puguin tornar a casa de manera lliure, voluntària, segura i sostenible, i què els espera 
quan hi arriben.

Un país en tornada Ningú torna al mateix lloc Tornar és només el principi
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La vida d’en Wassel va canviar 

del tot el 2011, quan van comen-

çar els disturbis al sud d’Alep, la 

regió on vivia. Dos anys després, 

l’escalada de violència el va 

obligar a fugir amb la seva famí-

lia, deixant enrere casa seva, el 

bestiar i les terres de cultiu. 

Wassel, professor de primària, va veure com s’interrompia 

la seva vida. Va instal·lar una tenda de campanya a pocs 

quilòmetres del seu poble. Va mantenir l’esperança de 

poder tornar en tot moment. Però la situació no feia més 

que empitjorar. Quan va aconseguir tornar, es va trobar 

una casa sense portes ni finestres, sense ni tan sols una 

pica o una aixeta. Va penjar unes cortines per protegir la 

seva família del fred que es filtrava pels forats on abans 

hi havia hagut portes i finestres.

“Durant cinc anys, vam viure sense portes, 
sense electricitat i sense finestres. Fins 
i tot ara, encara no hi ha electricitat al 
barri. […] Per molt que us ho expliqui, sento 
que és com va dir el poeta: “Qui ha patit 
una crema mai oblida el dolor. Res del que us 
digui us farà sentir el que vam patir”.

Gràcies a la teva ajuda, ACNUR ha pogut instal·lar 

finestres, portes, electricitat, una pica a la cuina, un 

lavabo i connexions d’aigua, a més d’unes aixetes i tots 

els elements bàsics per a la casa. 

“Ara ens sentim persones. El canvi ha sigut 
enorme. Quan surto de casa, sé que els meus 
fills són en un lloc calentó. Quan tornen de 
l’escola, es troben una casa sense corrents 
d’aire i amb un lavabo on rentar-se”.

Nom: Wassel Sheikhan Al–Azm

País/programa ACNUR: Síria, refugi

Nom: Hiam Mohammad Ghanem

La Hiam, la seva parella i els seus cinc fills, d’entre 4 i 18 

anys, van ser refugiats al Líban durant més de tretze anys. 

El seu marit té una malaltia greu que li impedeix treballar. 

Van prendre la decisió de tornar a la seva ciutat natal, 

Zabadani, a Síria, ansiosos per recuperar casa seva. Però, 

en arribar, van veure que l’havien incendiat i saquejat. La 

Hiam i la seva família han passat cinc mesos vivint sota 

lones de plàstic. Van resistir l’hivern passat amb poc més 

d’allò que tenien posats, enmig de la brutícia i les runes.  

“El retorn va ser agredolç. Estàvem contents, 
és clar, però el que ens vam trobar va ser 
devastador. Era realment una situació que feia 
plorar. És difícil d’explicar... fa mal”.

Amb el teu compromís al llarg de 

tots aquests anys, has fet possible 

que ACNUR i SIF, el nostre soci 

local, ajudin la Hiam a instal·lar 

portes, finestres i un lavabo, 

perquè la casa torni a ser la llar 

que havia sigut. L’any passat, 

ACNUR va contribuir a la reparació de 4.647 habitatges 

ensorrats a Síria; cases com les de la Hiam. 

“Tant de bo tot el que somnio es faci realitat, 
com poder mantenir els meus fills en un lloc ca-
lentó, ben alimentats i que no els falti res”.

País/programa ACNUR: Síria, refugi

Nom: Jassim

En Jassim té cent tres anys. Juntament amb la seva esposa, 

van tornar a la seva ciutat natal, Al-Qusayr, a Homs, després 

de més d'una dècada desplaçat al Líban. Van fugir el 2013, 

quan els bombardejos van posar fi a la vida de tres dels 

seus fills. Durant més de deu anys van viure en un cam-

pament prop de Baalbek, suportant hiverns gèlids. Amb el 

canvi polític a Síria, van decidir tornar i van passar dies re-

tirant les runes del que un dia va ser casa seva. Les seves 

paraules deixen ben clar el perill que representa l’hivern:

“El fred mata. El fred fa que una persona 
s’encongeixi. En canvi, la calor la torna 
a la vida. […] Et poses una manta per sota 
i dos o tres més per sobre per mantenir la 
calor. Aquí, l’hivern és la mort”. 

Amb la teva ajuda, ACNUR va poder 

visitar-los i portar-los mantes i roba 

d’abric. L’hivern passat, vas ajudar a 

fer que 682.132 persones a Síria, com 

en Jassim, rebessin articles de pri-

mera necessitat per afrontar l’hivern. 

Aquest hivern també necessitem que 

facis costat a les persones que tornen, perquè les temperatu-

res gèlides no es converteixin en el seu pitjor enemic.

“Si ens poguéssiu ajudar, us estaríem molt 
agraïts. La vida és curta; la major part ja ha 
passat. La vostra ajuda significa molt per a 
nosaltres”. 

País/programa ACNUR: Síria, refugi

Localització de les ciutats d'origen 
de Wassel, Hiam i Jassim.

Alep (Wassel)

Turquia

Iraq

Jordània

SÍRIA

Al-Qusayr (Jassim)

Zabadani (Hiam)
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T
ornar a Síria no és el final del 

viatge. És l’inici d’un procés que 

implica recuperar documents, 

trobar un habitatge, accedir a 

serveis bàsics i reconstruir mitjans de 

vida. Perquè el retorn sigui voluntari, 

segur i sostenible, ACNUR acompanya 

les persones refugiades abans, durant i 

després d’arribar-hi.

TORNAR ÉS NOMÉS 
EL PRINCIPI

SÍRIA LA FEINA D’ACNUR EN ELS RETORNS

8

Retorns per  
via àrea i per 
via marítima
A més de les modalitats 
de retorn que es mostren 
en aquesta infografia, 
se’n fan d’altres per via 
àrea i marítima. En tots 
els casos, ACNUR en fa 
seguiment i proporciona 
assistència.

El procés exacte pot variar d’un 
país d’acollida a un altre, segons 
els sistemes i els procediments 
que estableixen les autoritats 
competents.

Etapa en què 
participen ACNUR  
i els seus socis.

9

PAÏSOS D'ACOLLIDA:
INICI

Egipte, Iraq, Jordània, 

Líban, Turquia

Persones 
refugiades 
sirianes

Retorns temporals
Centre  
de retorn

Transport

Recepció i assistència

ARRIBADA  
A SÍRIA

ARRIBADA  
A SÍRIA

ARRIBADA  
A SÍRIA

Viatge a Síria

Arribada al punt 
fronterer

Registre per rebre 
assistència

Organització 
del transport

PAS 1

PAS 4

PAS 5

PAS 6

PAS 3PAS 2

PAS 2

03

04

05

05

02

Retorn organitzat

Retorns 
autoorganitzats 

Altres retorns

Se’n diuen “go & see”. Les 
persones que estan en països 
tercers arriben, en aquest cas a 
Síria, avaluen l’estat de casa seva 
i tornen al lloc del qual van venir. 
Tot aquest procés el supervisa 
ACNUR.

•	Tant per als retorns  
organitzats com per als 
autoorganitzats, ACNUR i els seus 
socis proporcionen transport des 
dels punts fronterers fins als centres 
d’immigració, els centres sanitaris 
fronterers i els punts de suport  
a la protecció.

•	Assistència sanitària  
i assessorament en  
matèria de protecció.  

•	Verificació i registre mitjançant bases 
de dades actualitzades. 

•	Les persones retornades 
poden triar viatjar pel seu 
compte fins a la destinació 
final o fer servir el transport 
organitzat.

•	Un cop a Síria, ACNUR continua la 
seva feina de protecció i seguiment.

•	Les persones s’inclouen a programes 
de reintegració liderats per ACNUR i 
altres organismes.

•	També hi ha programes nacionals 
i de les Nacions Unides per a la 
coordinació i reintegració.

•	Un cop a Síria, ACNUR 
continua la seva feina de 
protecció i seguiment.

•	Les persones s’inclouen a 
programes de reintegració 
liderats per ACNUR i 
altres organismes.

•	També hi ha programes 
nacionals i de les 
Nacions Unides per a la 
coordinació i reintegració.

A la frontera, ACNUR està present  
per dur a terme les tasques següents: 

•	Verificar la documentació d’identitat

•	Registrar les persones retornades 
per actualitzar les bases de dades.

•	Fer un seguiment del moviment 
organitzat.

•	Coordinar-se amb les autoritats.

•	Proporcionar assistència sanitària 
bàsica.

•	Ajuda per cobrir les despeses 
de transport.

•	Assistència per a persones 
amb necessitats particulars.

Quan les persones 
refugiades que planegen 
tornar s’adrecen a ACNUR.

Cal distingir dos tipus: 

Els que requereixen 
material d’assistència.

Els que no requereixen 
material d’assistència.

Algunes persones refugiades 
tornen a través de punts de 
travessa no oficials, sense 
informar-ne ACNUR.

1

1

3

4

3

4

2

2

•	Atenció d’ACNUR i els seus  
socis a les ciutats o punts de  
sortida.

•	Informació i orientació sobre les 
condicions de retorn a Síria.

•	Assessorament sobre les implicacions 
normatives i jurídiques del retorn.

•	Assistència per a persones amb 
necessitats particulars.

•	Derivació cap al transport 
organitzat i lliurament 
d’una ajuda econòmica 
per a la tornada.

Si les persones no 
necessiten cap mena 
d’assistència, es 
passa directament  
al pas fronterer.

03

04

Transport 
organitzat

PAS 6

•	ACNUR i els seus socis 
proporcionen transport 
des dels centres i punts 
de suport anteriors, fins a 
ciutats i llocs de trobada 
com Daraa, Homs o 
Damasc.



CADA PERSONA DEIXA UNA EMPREMTA ÚNICA. I HO FA A TRAVÉS DELS 

SEUS RECORDS, DELS SEUS VALORS, DE LES SEVES DECISIONS, I DE 

L’IMPACTE QUE GENERA A LA VIDA DE LA RESTA. AMB EL TESTAMENT 

SOLIDARI, AQUEST LLEGAT ES POT CONVERTIR EN PROTECCIÓ I FUTUR.

UN LLEGAT PER  
			    CONTINUAR PROTEGINT

1 0 1 1

TESTAMENT SOLIDARI

Escaneja el QR 
per descobrir la 
campanya.

Fer el testament solidari de 
l'ACNUR no ha estat difícil. Cada 
dia fem tasques administratives 
molt més complicades.

Carlos Zanín, testador. 

Elena Asensio, testadora. 
Ramiro Ribeiro, testador. 

Em considero ciutadana del món. 
Per a mi, totes les persones 
refugiades són la meva família. I 
la meva família, l’ajudo tant com 
puc. No tinc un gran patrimoni, 
però crec que el meu granet de 
sorra aporta alguna cosa. De mica 
en mica podem anar fent una 
muntanya.

A qui s’ho estigui pensant, li diria 
que la situació al món va de mal en 
pitjor. Si les coses no milloren, cada 
vegada hi haurà més persones que 
es quedaran sense llar. I que hi ha 
altres persones que dediquen el seu 
temps a ajudar-les perquè tinguin 
menar, un sostre, i seguretat…

Q
uan pensem en un testament, 

acostumem a associar-lo a 

béns, herències o qüestions 

legals. Tanmateix, per a mol-

tes persones és també una oportunitat 

per transmetre una cosa més profunda: 

allò en què creuen, les causes que les 

han acompanyades al llarg de la vida, i 

el món que els agradaria construir. 

 

Amb el Testament Solidari, qualsevol 

persona pot destinar una part del seu 

patrimoni a ACNUR, respectant sempre 

els drets dels hereus. No es tracta d’una 

decisió reservada a grans fortunes, sinó 

d’una forma d’allargar el compromís amb 

qui més ho necessita. 

 

En el cas d’ACNUR, aquest compromís es 

tradueix en refugi, protecció, educació, ac-

cés a l’aigua potable o suport per a famílies 

obligades a abandonar la seva llar a causa 

de conflictes, persecucions o violacions de 

drets humans. Perquè les necessitats no 

desapareixen quan deixen d’ocupar titulars. 

Moltes persones desplaçades necessiten 

anys per reconstruir les seves vides.

 

Cada llegat que es rep representa molt 

més que una aportació econòmica. És 

una mostra de confiança en una labor 

que acompanya milions de persones 

refugiades, desplaçades i apàtrides, en 

alguns dels contextos més complexos del 

món. És una forma de continuar ajudant 

quan ja no hi som.

 

la música per crear espais de trobada 

i suport entre persones refugiades i 

comunitats d’acollida. 

 

Les històries de Tateh, Ashtar, Mateo i 

tantes altres persones refugiades ens 

recorden que sempre es pot tornar 

a començar. Incloure ACNUR en un 

testament solidari permet que aquest 

suport perduri en el temps i es converteixi 

en un llegat capaç de continuar protegint 

vides. Si en vols saber més, contacta amb 

el nostre equip a herencias@eacnur.org, 

truca al 900 900 532 o visita  

https://heroesdeacnur.es/.

Per això ACNUR ha volgut posar el 

focus en les persones que cada dia 

protagonitzen històries de valentia, 

resiliència i superació, a través de la 

campanya El llegat dels herois. Persones 

refugiades que ho han perdut tot, però 

que troben la força per reconstruir la seva 

vida i continuar endavant. 

 

És el cas de Tateh Lehbib, refugiat sahrauí 

que va créixer als camps de refugiats de 

Tindouf, a Algèria. Gràcies a una beca 

DAFI d’ACNUR, va estudiar energies 

renovables i va tornar a la seva comunitat 

amb una idea innovadora: construir 

habitatges resistents amb ampolles de 

plàstic plenes de sorra. Amb el suport 

d’ACNUR, el seu projecte va millorar la 

vida de desenes de famílies refugiades. 

 

També és la història d’Ashtar Alahmad, 

una artista siriana que va haver 

d’abandonar casa seva després que un 

míssil hi impactés. Va estar a punt de 

perdre una cama i va necessitar anys per 

tornar a caminar. Ara, aprofita la seva 

experiència per defensar els drets de les 

persones refugiades i amb discapacitat i 

recorda que darrere de cada una d’elles 

hi ha una història única. 

 

O la de Mateo Zamudio, sol·licitant 

d’asil colombià que va arribar a 

Espanya carregat d’incertesa. Amb el 

suport d’ACNUR va impulsar Música Sin 

Fronteras, una iniciativa que fa servir 

Descobreix les històries de 
persones refugiades que han 
convertit l’adversitat en esperança 
i que, gràcies al suport de 
milers de persones, continuen 
reconstruint les seves vides.

El llegat dels herois



1 2
1 3

©
E

le
na

 G
a

rc
ía

 G
o

nz
á

le
z  

El projecte UniRefugee 4.7 va aplegar persones refugiades i sol·li-

citants d’asil vinculades a l’àmbit universitari a Andalusia. Durant 

les trobades van compartir experiències i projectes en l’àmbit de 

l’educació, però també van evocar les paraules i les imatges amb 

què habitualment s’explica el refugi. I es van preguntar com els 

agradaria a elles explicar-lo. 

Les reflexions i missatges que van sorgir d’aquestes trobades van 

anar prenent la forma d’un manifest col·lectiu. Amb aquest text es pre-

tenia reivindicar el dret a l’educació superior i alhora ampliar la mira-

da: parlar de persones amb identitats, capacitats, inquietuds i somnis, 

amb vides que són molt més que una vivència de desplaçament. 

Aquest imaginari compartit va ser el punt de partida per trobar-se 

amb alumnes universitaris i reflexionar juntes en com apropar aques-

tes idees a altres joves i a tota la comunitat universitària. D’aquest 

procés de cocreació van néixer quatre peces audiovisuals breus en 

forma de reels i un vídeo que plantegen preguntes i busquen obrir 

noves conversacions entorn del refugi i el dret a l’educació. 

De la conversa a la paraula, de la paraula a la imatge: el manifest 

va trobar una altra forma d’expressar-se gràcies a la dissenyadora 

Jelen de Troya, que en va plasmar els missatges en quatre infogra-

fies que entrellacen il·lustració, fotografia, collage i textures. Una 

proposta artística que ens convida a aturar-nos i mirar el refugi des 

d’altres perspectives.

Una campanya que 
sorgeix de l’escolta

Quatre infografies converteixen el manifest en 
imatges sobre refugi, educació i drets. Escaneja  
el QR per descobrir el projecte:

Aquestes activitats formen part del projecte 
UniRefugee 4.7, que promou l’aprenentatge 
sobre les causes i conseqüències del 
desplaçament forçat i la mobilització pels 
drets de les persones refugiades cap a 
societats més inclusives des de la Universitat. 
Aquest projecte és finançat per l’Agència 
Andalusa de Cooperació Internacional per al 
Desenvolupament i implementat per la 
Delegació d’Andalusia del Comitè espanyol 
d’ACNUR.

MANIFEST SENCER:

INCIDÈNCIA I EDUCACIÓ PER 
A LA CIUTADANIA GLOBAL

Compromesos

Imagina una societat on ningú esdevingui 
“l’altre”. No fem que la gent sigui “l’altre”, i no 
callem quan es converteix un grup en “l’altre”.  

El món necessita tots els seus fills i filles. La 
consideració cap a les persones refugiades no 
és un favor, sinó una presa de consciència dels 
múltiples errors que es poden evitar. Aconseguir 
que una persona refugiada continuï els estudis 
és com tornar a encendre una llum.

L’educació és la base de les oportunitats i 
l’empatia és la base per entendre el món. No 
podem jutjar des de la nostra perspectiva.  

L’educació és un dels millors mitjans per 
desconstruir l’imaginari col·lectiu, que es 
construeix també a través de l’educació.  

L’educació és un dret, no un privilegi. Per 
això s’ha de promoure l’accés igualitari de les 
persones refugiades i s’han de crear canals 
d’informació i promoure un espai segur, lliure 
de discriminació i de narratives negatives.  

Les persones refugiades tenen dret a què es 
reconegui la seva identitat fora dels prejudicis.

Si ens deixem de veure amb diferències i 
desenvolupem l’empatia, aconseguirem posar-
nos en el lloc de l’altre i al final entendrem que 
tots som iguals i tots tenim el mateix cor.

Tots som iguals, venim tots del mateix lloc i al 
mateix lloc tornarem.

Cartell original. Traducció del manifest a la pàgina següent.
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Un compromís 
que protegeix

La cooperació municipal té el valor de con-

vertir el compromís de la ciutat en un suport 

concret i fer arribar la solidaritat dels veïns 

de Madrid a les persones que pateixen les 

conseqüències del desplaçament forçat i a 

les comunitats que les acullen. A través d’una 

col·laboració estable amb ACNUR, Madrid 

finança projectes de protecció i ajudes en 

efectiu a Ucraïna, atenció sanitària i suport 

psicosocial a Mali i refugi i protecció després 

dels terratrèmols a Veneçuela. 

Per a Madrid, mantenir aquest compromís 

significa atendre les crisis oblidades, conti-

nuar present quan deixen de ser notícia. La 

continuïtat del finançament permet sostenir la 

protecció i l’assistència immediata a qui ha ha-

gut de fugir per conflictes o desastres naturals, 

així com tenir capacitat per respondre davant 

de noves emergències. 

Les persones desplaçades demostren una 

capacitat immensa per superar situacions ex-

tremes, però per fer-ho necessiten seguretat, 

documentació, refugi, accés als serveis bàsics 

i capacitat per decidir. Per això, l’Ajuntament 

valora especialment la feina de protecció i les 

ajudes en efectiu, ja que permeten que cada 

persona atengui les seves necessitats més 

urgents i prengui decisions adaptades a les 

seves circumstàncies.

SECTOR PÚBLIC / AJUNTAMENT 
DE MADRID

Compromesos

Laura Castaños
Directora general d’Inclusió Social  
i Cooperació al Desenvolupament 
de l’Ajuntament de Madrid

PER A MADRID, MANTENIR 
AQUEST COMPROMÍS 
SIGNIFICA ATENDRE 
LES CRISIS OBLIDADES, 
CONTINUAR PRESENT QUAN 
DEIXEN DE SER NOTÍCIA.
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Com les pimes ajuden  
a reconstruir Síria
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L’Ali Kanaan té trenta anys i és sirià. El 

2024, va poder tornar a Zabadani, la 

seva ciutat natal. Però no va ser un camí 

fàcil. Zabadani és una ciutat fronterera 

amb el Líban, que fins a l’inici de la guer-

ra era una destinació turística popular. 

Amb l’escalada de violència a la regió, 

la població va haver de fugir a la recerca 

de protecció i seguretat. 

L’Ali i la seva família van aconseguir fugir. 

Durant anys, van sobreviure amb feines 

precàries i temporals. Com a persones 

refugiades, van veure com passaven els 

anys i el dolor es convertia en desespe-

ració. Finalment, el 2024, amb el canvi 

de la situació política a Síria, l’Ali i la 

seva família van poder tornar-hi. Però, 

en arribar a Zabadani, van descobrir que 

les seves terres havien estat arrasades.

I les dificultats van continuar. Sobrevivi-

en gràcies a les feines que l’Ali aconse-

guia puntualment, però la perspectiva 

de crear un projecte de vida s’anava 

allunyant. Havien de decidir si es 

quedaven a viure a casa seva, ara en 

ruïnes, o si tornar a fugir a la recerca 

d’oportunitats. Fins que va passar una 

cosa que no esperaven.

Amb el suport d’ACNUR, i gràcies a la 

solidaritat i la col·laboració de les pimes, 

l’Ali va rebre el que li calia per poder fer 

reviure les seves terres: eines de cultiu, 

llavors i formació específica. Avui, l’Ali i 

la seva família poden enviar els seus fills 

a l’escola i construir un futur per a ells. 

La implicació i generositat de les pimes 

és fonamental per donar una segona 

oportunitat a les persones refugiades 

i fer que històries com la de l’Ali siguin 

sinònimes d’esperança i futur. 

Perquè cada petita i mitjana empresa 

que col·labora amb ACNUR escriu una 

història com la de l’Ali.

AL IANCES  
ESTRATÈGIQUES

Compromesos

O contacte amb:
Rafael Valenzuela
orvalenzuela@eacnur.org 
696376311

Si tens una empresa 
i vols saber com 
col·laborar amb 
nosaltres, escaneja 
aquest QR: 
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A J U D E S  M É S  R E C E N T S  D E  L E S  I N S T I T U C I O N S 
Q U E  C O L · L A B O R E N  A M B  N O SA LT R E S :

ÀFRICA

MOÇAMBIC

Protecció i assistència a persones 
desplaçades i de les comunitats 
d’acollida, persones supervivents o 
exposades a la violència sexual i de 
gènere, així com persones amb dis-
capacitat, en la província de Cabo 
Delgado, Moçambic.

•	 Agència Catalana de Cooperació 
al Desenvolupament (ACCD) 
500.000 €

Assistència humanitària dirigida a la 
població desplaçada a la província 
de Cabo Delgado, Moçambic.

•	 Conselleria de Presidència, 
Justícia i Esports de la Xunta  
de Galicia. 
50.000 €

MALI

Protecció humanitària i prevenció de 
violències per a població desplaça-
da a la força i comunitats d’acollida 
al nord de Mali, mitjançant un enfo-
cament de Triple Nexe 2026-2028.

•	 Ajuntament de Madrid 
440.870 €

Protecció humanitària i prevenció de 
violències per a població desplaça-
da a la força i comunitats d’acollida 
al nord de Mali, mitjançant un enfo-
cament de Triple Nexe.diante un en-
foque de Triple Nexo.

•	 Govern de les Illes Balears 
181.675,78 €

UGANDA

Salut i resiliència comunitària amb 
perspectiva de gènere, drets hu-
mans i protecció ambiental a comu-
nitats refugiades i locals d’Uganda.

•	 Agència Basca de Cooperació i 
Solidaritat 
200.000 € 

Salut Inclusiva, Igualtat de Gènere 
i Sostenibilitat Ambiental per a la 
Població Refugiada i Comunitats 
d'Acollida a Uganda.

•	 Diputació Foral de Bizkaia 
80.000 €

VENEÇUELA

Resposta de protecció i assistència 
d’emergència per a la població afec-
tada pels terratrèmols de Veneçuela 
de 2026.

•	 Ajuntament de Madrid 
500.000 € 

Resposta d’emergència als terratrè-
mols de Veneçuela.

•	 Fons Valencià per la Solidaritat 
41.070 € 

COLÒMBIA

De la protecció a l’apoderament. 
Solucions liderades per dones amb 
l’objectiu de respondre a les violèn-
cies de gènere a Colòmbia.

•	 Govern de les Illes Balears 
140.060,07 €

AMÈRICA

SUDAN DEL SUD

Ajuda humanitària d’emergència 
internacional: Protecció per a la 
població desplaçada en situació de 
vulnerabilitat en la regió de l’Alt Nil, 
Sudan del Sud.

•	 Agència Andalusa de 
Cooperació Internacional per  
al Desenvolupament (AACID) 
150.000 €

Protecció i assistència en resposta a 
la violència sexual i de gènere amb 
especial atenció al tràfic d’éssers 
humans amb motius d’explotació 
sexual per a la població desplaçada 
sudanesa i sud-sudanesa a la regió 
de l’Alt Nil, Sudan del Sud.

•	 Conselleria de Presidència, 
Justícia i Esports de la Xunta  
de Galicia. 
84.000 € 

Protecció i ajuda d’emergència per a 
la població desplaçada al Sudan del 
Sud a causa del conflicte al Sudan.

•	 Ajuntament de Pamplona 
15.000 € 

•	 Ajuntament de Tarragona 
15.000 €

•	 Diputació de Huelva 
15.000 €

•	 Ajuntament de Martorell 
10.000 €

TXAD

Millora de l’accés a l’aigua potable 
i serveis de sanejament per a la po-
blació sudanesa refugiada a Txad.

•	 Ajuntament de Bilbao 
70.000 €

•	 Diputació de Cadis 
35.000 €

Millora de l’accés a l’aigua i serveis 
de sanejament per a la població 
sudanesa refugiada a Txad.

•	 Govern de les Illes Balears 
70.000 €

EUROPA

UCRAÏNA

Assistència i protecció per a la po-
blació desplaçada a causa del con-
flicte a Ucraïna.

•	 Govern Basc 
50.000 €

ORIENT MITJÀ

LÍBAN

Resposta d’emergència i suport hu-
manitari a la població desplaçada 
dins del Líban a causa del conflicte 
a l’Orient Mitjà.

•	 Agència Catalana 
de Cooperació al 
Desenvolupament (ACCD) 
290.000 €

•	 Ajuntament de Vigo 
10.000 €

•	 Ajuntament d’Errenteria 
8.000 €

IEMEN

Protecció i accés a refugi digne i 
segur per a persones desplaçades 
afectades pel conflicte al Iemen el 
2026.

•	 Diputació de València 
55.000 €



facebook.com/eacnur@eACNUR @eacnur @eacnuryoutube.com/eacnureacnur.org

La millor sortida per 
la seva carrera.

Sandra, refugiada del Camerun  
i becada DAFI a Nigèria.

DAFI em va tornar 
l’esperança i el somriure. 
Vaig poder complir el meu 
somni d’estudiar.

La Sandra encara era molt jove quan 
va haver de fugir del Camerun i fer-se 
càrrec dels seus germans menors 
a Nigèria. Va haver d’aparcar els 
estudis durant un temps, fins que una 
beca DAFI li va tornar l’esperança 
d’un futur diferent.

Avui, estudia Educació per a la Salut 
a la National Open University de 
Nigèria, i somnia d’especialitzar-se 
en Salut Pública per ajudar altres 
persones de la seva comunitat. 
La seva història demostra com 
l’accés a la universitat no només pot 
transformar una trajectòria acadèmica, 
sinó canviar tota una vida. 

Des de 1992, el programa DAFI 
d’ACNUR ha permès que més de 
27.200 joves refugiats i retornats 
puguin accedir a estudis superiors  
i construir noves oportunitats per a  
ells i les seves famílies i comunitats.

Regala futur. 
Dona una beca DAFI.
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